nx

subst. , m. et fem. , coll. et sing., PL
ANER 1) singulus , singuli , quidam e
multitudine animantium vel rerum aequalium ad
idem genus pertinentium vel unus e socis ad
eandem societatem pertinentibus; de viris; #¢P
A : ANé-AA ¢ ({400,000 Mann von Israel}) 1
Reg. 15,4, a0 : LI°K A : h9° : LRP : AC-AA ¢
A : @¢H-T: veaviokou¢ Dan. 1,4; 04 :
A7 : Tiveg Avdpeg movnpot Act. 17,5; Act.
15,5; Act. 14,2; A9°0.A :AFr»mN ¢ (von der
Mannschaft des) omeipng Zefaotiic Act. 27,1
rom.; de bestiis: (LA ¢ 00T : (die mannlichen
Stiicke) Gen. 30,40; de rebus: IL&%7 ¢ C+-9F :
OA%L @ ¢ Herm. p. 11; @A : 0AYT ¢ (LA :
(etliche Feigen) kai eima- oUka Jer. 24,3; QA ¢
.Aav- : (Mann fir Mann) Herm. p. 64; 0A :
.27 : (Stuck fir Stick) Herm. p. 65. 2) qui
ejusdem generis est cum alio: par , aequalis
, coaequalis , socius , sodalis , consors
collega , amicus , comes : Gen. 2,18; Kuf. 3;
°0A : LA D £ Job 39,32; A.hv7h- : A% = A°IH.AD :
AAd: LA D : Asc. Jes. 8,5; A -G av- 1 (1,Aav- ¢
(in peccando) Kuf. 22; h7h- : (LR7 : AhOPS ¢
Job 30,29; cuviAikot Dan. 1,10; 1A« ¢ @ch- :
A0 : 0,207 1 gi¢ Ta¢ OoTakeic autv Judith
8,36; AA : F°NAYPaY- 1 (LRAGY- : 01 ouvetaipot 1
Esr. 6,3; ouvbouhor ( conservi ) Matth. 18,28;
Matth. 18,31; A& ¢ AACSA ¢ ouppabnrai Joh.
11,16; Joh. 21,8; rom.; .27 ¢ oi Aoimal ouv
avtai¢ Luc. 24,10; Act. 2,37; ANPAU- ¢ Dan.
7,20; etaipot Matth. 11,16; ot mAnoiov Ps. 37,11;
Ps. 87,19; Ps. 121,8; Zach. 3,8; (L& ¢ ai TAnciov
avtiic Ps. 44,16; gilot ut: 158 : ARov : 0L P :
LheL P : (LA : Sir. 13,21; o1 adelgpot Act. 11,1;
Act. 18,18; 1 Cor. 15,6; 2 Thess. 3,6; A. T80T ¢
AR NLARC ¢ Chrys. ho. 27; N.&Nav- 1 @-kt: -
UTtep Updv (opp. 0L @~ : ko®’ Updv) Marc. 9,40;
AT : ROAPL: APPLav i FnTR ¢ A NPT ¢
O”NLR : RPPLav i FhC ¢ &5 : Fal. f. 27
a) quivis alius , quocum vivimus, proximus ,
frater (sensu biblico; der Naichste), 6 mAnoiov

Ex. 20,17; {DiL.0540} Deut. 19,14; Job 16,21; Jer.
5,8. Jer. 7,5; Jer. 9,8; Hez. 22,11; Sir. 6,17; Sir.
10,6; Sir. 29,1; Sir. 29,2; Hen. 99,15; Hen. 100,1;
Matth. 19,19; Marc. 12,33; Rom. 13,9; Rom. 13,10;
adehgog Sir. 7,12; Deut. 22,15 1 Joh. 2,9; 1 Joh.
2,10; 1 Thess. 4,6; Rom. 12,10. b) alter : NAAQ, ¢
AP°LA- : Koh. 4,4; Jes. 19,2; Mal. 2,10 al.
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